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Директивная записка  

Об опыте и уроках, извлеченных из вступления Монголия в ВТО 

Подготовлено Сурен Бадрал 

 

Введение  

Из своего тридцатилетнего опыта пребывания в ВТО Монголия усвоила множество 

уроков, которые следует основательно проанализировать и которыми следует 

поделиться с экономиками, находящимися в процессе переговоров по присоединению к 

ВТО. В этой заметке опыт/уроки объединены в три раздела: 

 

1. Понимание, образование и исследования 

2. Учреждения и законодательство 

3. Некоторые особенности переговоров 

 

 

ПОНИМАНИЕ, ОБРАЗОВАНИЕ И ИССЛЕДОВАНИЯ 

 

• Урок 1: Всем заинтересованным сторонам следует хорошо понимать ВТО 

 

Многосторонняя торговая система (МТС) отличается от конвенций Организации 

Объединенных Наций и других межправительственных договоров тем, что она основана 

на правилах, и что решения, обязательства и обязанности ее членов носят обязательный 

характер и имеют коммерческий вес. Поэтому переговоры по присоединению к ВТО и 

согласование условий присоединения занимают так много времени (часто — много лет). 

 

В 1991 году, сразу после вступления в МВФ, Всемирный банк и АБР, Монголия подала 

заявку на присоединение к действовавшему тогда соглашению ГАТТ. Не имея на тот 

момент знаний о МТС и опыта взаимодействия с ней, власти Монголии наивно ожидали, 

что процесс вступления будет таким же простым, как процесс присоединения к бреттон-

вудским учреждениям. В связи с этим подготовка к переговорам по присоединению и 

последующая имплементация не были проведены должным образом, что говорит в 

пользу некоторых комментариев о том, что Монголия была «"плохо подготовлена"1 для 

членства в МТС». 

 

Что касается «недавно присоединившихся стран», применение различных переговорных 

стратегий привело к очень разным результатам. К примеру, Монголия [процесс 

вступления которой продлился 6 лет с 1991 по 1997 год], применила «легкий» подход к 

переговорам по присоединению к ВТО, и пошла на широкие уступки, не обеспечив себе 

достаточных переходных периодов и исключений. Непал [процесс вступления которого 

продлился 15 лет с 1989 по 2004 год], напротив, занял «жесткую» переговорную 

позицию и отказался от ряда уступок по доступу на рынки и правилам2. Будет интересно 

 
1 Damedan Tsogtbaatar. “Mongolia’s WTO Accession: Expectations and Realities of WTO Membership”; 

MANAGING THE CHALLENGES OF WTO PARTICIPATION: CASE STUDY 29; 2005. 

https://www.wto.org/english/res_e/booksp_e/casestudies_e/case29_e.htm 

2 Olivier Cattaneo, Carlos A. Primo Braga. “Everything You Always Wanted to Know about WTO Accession 

(But Were Afraid to Ask)”, World Bank Policy Research Working Paper 5116, November 2009 

https://www.wto.org/english/res_e/booksp_e/casestudies_e/case29_e.htm


2 

 

проверить, к каким результатам к настоящему времени привели эти разные стратегии в 

отношении выгод, которые эти две страны получили от вступления в ВТО и (или) 

понесенных ими потерь. 

 

Присоединение к ВТО и последующее взаимодействие с ней осуществляют 

Правительства (членов организации), однако последствия присоединения затрагивают 

все группы субъектов, действующих в экономике — потребителей, производителей, 

участников торговой деятельности и местные правительства.  В связи с этим важно, 

чтобы у всех заинтересованных сторон было надлежащее понимание, знания и навыки 

для применения принципов и инструментов ВТО. 

 

В Монголии общество в целом и производители и участники торговой деятельности в 

частности из-за нехватки информации, знаний и опыта даже сейчас не воспринимают 

МТС как важный инструмент для улучшения условий жизни людей. 

 

• Урок 2: Важен точный перевод текстов ВТО на национальный язык 

 

Когда в начале 1997 года Монголия присоединилась к ВТО, перевод полных текстов 

соглашений ВТО на монгольский язык отсутствовал. В связи с этом понимание и знание 

прав и обязательств в рамках ВТО было доступно лишь очень небольшому числу 

должностных лиц, владеющих английским языком.  

 

Первая попытка перевести полные тексты была предпринята в 2000 году при содействии 

ПРООН. В 2008 году была выпущено второе издание перевода, а третье и последнее 

было завершено в июле 2021 года при финансировании в рамках проекта ЕС «Помощь 

Монголии в области торговли» (EU-TRAM), поскольку в предыдущих изданиях 

перевода не совсем точно передавались смысл формулировок ВТО и концепция, 

лежащая в их основе. 

 

Результатом неправильного перевода и (или) отсутствия перевода стало неверное или 

неполное толкование соглашений ВТО, что, в свою очередь, привело в замешательство 

многие заинтересованные стороны. 

 

• Урок 3: Следует отдавать приоритет обучению и удержанию экспертов по 

ВТО 

 

С тех пор, как Монголия стала членом ВТО, около 400 монгольских должностных лиц 

прошли различные краткосрочные и долгосрочные курсы обучения в ВТО и в своей 

стране. Однако лишь менее 10%3 из них до сих пор прямо или косвенно продолжают 

заниматься деятельностью, связанной с ВТО. Многие перешли на работу в частном 

секторе либо эмигрировали.  

 

Такая «утечка мозгов» нанесла серьезный «вред» наращиванию потенциала в нашей 

стране. Участие в деятельности ВТО, выполнение обязательств страны и 

многосторонних торговых соглашений требует постоянно работающих институтов, 

квалифицированного персонала и академического потенциала. 

 

 
3 Только по расчетам автора 
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Важно также создание национального академического потенциала для обучения 

специалистов по вопросам ВТО и по вопросам оценки экономического и социального 

воздействия как вступления в ВТО, так и других возможных соглашений. 

 

• Урок 4: Необходимо развивать исследовательский потенциал 

 

Академические учреждения Монголии пока не разработали специальных курсов и 

программ, посвященных ВТО и организационной структуре ВТО. Ни в одном из наших 

университетов до сих пор нет специального исследовательского института, целиком 

посвященного многосторонней торговой системе, и (или) целиком посвященной ей 

программы. 

 

Насколько мне известно, ни одно академическое учреждение Монголии еще не подавало 

заявку на участие и не получило право воспользоваться, например, программой 

«Кафедра ВТО» (WTO Chairs Program), запущенной в 2010 году с целью «углубления 

знаний и понимания торговой системы среди ученых и политиков в развивающихся 

странах путем разработки учебных программ, проведения исследований и 

просветительских мероприятий университетами и исследовательскими институтами»4. 

 

 

УЧРЕЖДЕНИЯ И ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО 
 

• Урок 5: Внешняя торговля должна быть одним из важных и стабильных 

компонентов правительственной структуры 

 

В течение последних 30 лет в Монголии круг ведения в области внешней торговли 

передавался различным министерствам. Вопросы внешней торговли передавались от 

одних министерств в ведение других туда и обратно семь раз (от Министерства торговли 

и промышленности к Министерству промышленности и торговли, затем к Министерству 

экономического развития и к Министерству иностранных дел). Это привело к частичной 

утрате институциональной памяти. 

 

На данный момент внешней торговлей занимается МИД, в рамках которого для этой 

работы выделен небольшой отдел, состоящий всего из 10 сотрудников. Кроме 

выполнения простой секретарской работы и эпизодического принятия «срочных» мер 

такой небольшой штат не может заниматься сложными вопросами, связанными с ВТО. 

Уведомления не рассылаются своевременно. Время от времени принимаются 

законодательные акты, положения которых противоречат обязательствам и 

обязанностям Монголии. 

 

Помимо МИД, который выполняет роль центрального правительственного органа, 

уполномоченного заниматься вопросами, связанными с ВТО, в работу включены также 

Министерство продовольствия, сельского хозяйства и легкой промышленности (в 

области внутренней торговли), Министерство финансов (в области таможенных 

тарифов), Министерство окружающей среды и туризма (в области туризма), 

Министерство горнодобывающей и тяжелой промышленности (в области экспорта 

горнодобывающей промышленности), Офис заместителя премьер-министра (в области 

 
4 https://www.wto.org/english/tratop_e/devel_e/train_e/chairs_prog_e.htm  

https://www.wto.org/english/tratop_e/devel_e/train_e/chairs_prog_e.htm
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зон свободной торговли), Монгольская торгово-промышленная палата (в области 

сертификатов происхождения). 

 

Участие профильных министерств и специализированных агентств естественно, но все 

же неэффективно при отсутствии у страны мощного и действенного постоянного 

координационного механизма. В Монголии были учреждены межминистерские 

координационные механизмы, такие как Совет по таможенным тарифам, Национальный 

комитет по упрощению процедур торговли, Совет экспортного развития. Однако 

решения, принимаемые в рамках этих механизмов, не имеют юридической силы, 

поскольку они не были созданы на основании закона. 

 

• Урок 6: Для переходного периода жизненно важен рамочный закон о 

внешней торговле 

 

С момента принятия Монголией в 1992 году своей первой демократической 

Конституции, ориентированной на рыночную экономику, в стране было принято свыше 

100 законов (58), парламентских резолюций (12), постановлений правительства (24) и 

министерских решений (11), напрямую касающихся конкретных вопросов внешней 

торговли. 

 

Эти законодательные акты важны для осуществления обязательств и соглашений 

Монголии в рамках ВТО. Однако они часто инициируются и разрабатываются с 

отраслевыми амбициями, но без должных консультаций с духом и буквой обязательств 

Монголии и принципов ВТО. МИД выполняет своего рода функцию надзора за 

выполнением монгольской стороной соглашений ВТО и вынужден прикладывать 

огромные усилия для обеспечения их соответствия ВТО. 

 

В стремлении обеспечить, чтобы внутреннее законодательство способствовало 

улучшению выполнения Правительством обязательств и соглашений в рамках ВТО и 

институционализации эффективной координации и гармонизации торговой политики, 

МИД дважды инициировал проект отдельного закона о внешней торговле с учетом 

опыта наших основных торговых партнеров, в том числе Российской Федерации и 

Китая. 

 

После неудачной попытки 2007–2008 годов нами была предпринята еще одна попытка 

принять закон о внешней торговле в 2020–2021 годах после проведения комплексного 

исследования. Процесс пока не завершен. 

 

Главной целью такого закона является институционализация координации политики 

между министерствами и агентствами и четкое определение ответственности всех 

заинтересованных сторон. Он должен стать рамочным законом о внешнеторговой 

деятельности, что представляется оправданным, особенно для стран с переходной 

экономикой, таких как Монголия, которые проходят сложный процесс переосмысления 

роли Государства во внешней торговле. 

 

 

ОСОБЕННОСТИ ПЕРЕГОВОРОВ 
 

• Урок 7: Необходимо разработать амбициозные, но разумные стратегии 
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 «В ходе переговоров по присоединению к ВТО некоторые страны придерживаются 

стратегии, в рамках которой пытаются проводить либерализацию в минимальном 

объеме, необходимом для обеспечения присоединения. Некоторые страны с переходной 

экономикой (среди примеров экономик, выбирающих такой подход, — Албания, 

Грузия, Кыргызская Республика, Латвия, Монголия и Эстония), которые недавно стали 

членами ВТО, придерживались другой стратегии, в большинстве вопросов принимая 

либеральную торговую стратегию».5 

 

Я предлагаю Узбекистану избегать крайностей, представленных Монголией и Непалом 

(как изложено выше) и принять «стратегию среднего пути», в равной степени защищая 

свои национальные интересы и интересы членов ВТО. 

 

• Урок 8: Обязательным фактором является сильная национальная 

переговорная группа 

 

В ходе переговоров по вступлению в ВТО Монголии не удалось добиться достаточного 

количества уступок и достаточных переходных периодов, поскольку у нас не было 

профессиональной и опытной переговорной группы. Нашим правительственным 

чиновникам, которые вели переговоры по присоединению, не хватало должной 

подготовки, знаний и навыков для ведения многосторонних и двусторонних торговых 

переговоров. 

 

Следует учредить профессиональную переговорную группу и включить ее на 

постоянной основе в министерскую структуру, отвечающую за внешнюю торговлю. К 

примеру, в Министерстве иностранных дел и торговли Новой Зеландии есть отделение 

по торговым переговорам и управление главных переговорщиков6. Такая группа, 

состоящая из опытных переговорщиков, экспертов по международному торговому 

праву и других специалистов, будет очень полезна не только для ведения переговоров с 

ВТО, но также для текущих и будущих региональных и двусторонних переговоров по 

свободной торговле. 

 

У меня нет сомнений в том, что Узбекистан в полном объеме использует возможности 

для обучения переговорщиков, предоставляемые ВТО и другими многосторонними 

учреждениями. 

 

• Урок 9: Пользуйтесь всеми доступными возможностями для достижения 

наилучших уступок и разумных обязательств 

 

Как было сказано выше, процесс присоединения Монголии к ВТО характеризовался 

слишком большими политическими амбициями и отсутствием должного понимания, 

знаний и навыков для ориентирования в системе ВТО, что привело к небольшим 

уступкам и чрезмерно большим обязательствам. 

 

Мне бы хотелось обратить внимание на следующее наблюдение, упомянутое в 

публикации Всемирного банка2, которое до сих пор может быть актуально для новых 

присоединяющихся стран: 

 
5 Dr. Sok Siphana. Lessons from Cambodia’s Entry into the World Trade Organization 

(https://www.adb.org/sites/default/files/publication/159380/adbi-lessons-cambodia-wto.pdf)  
6 См. https://www.mfat.govt.nz/ru/trade/  

https://www.adb.org/sites/default/files/publication/159380/adbi-lessons-cambodia-wto.pdf
https://www.mfat.govt.nz/ru/trade/
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(1) процесс присоединения к ВТО становится все более взыскательным с точки зрения 

обязательств по доступу на рынки; (2) растет обеспокоенность тем, что цена 

присоединения к ВТО теперь включает в себя обязательства, которые выходят за 

пределы соглашений ГАТТ/ВТО; (3) в процессе вступления мало учитываются 

конкретные обстоятельства стран-кандидатов и их потребности в специальном или 

дифференцированном режиме. 

 

Есть несколько инструментов, которыми могут воспользоваться новые 

присоединяющиеся страны, чтобы избежать перечисленных выше аномальных 

результатов (которые называют «уступками ВТО-плюс и правами ВТО-минус»):  

 

- Положения о специальном и дифференцированном режиме в пользу развивающихся 

и наименее развитых стран 

- Разрешительная оговорка, принятая в 1979 году, допускающая отступление от 

принципа наибольшего благоприятствования в пользу развивающихся стран 

- Применение в меру необходимости переходных периодов, требующих отсрочки в 

реализации конкретных положений соглашений ВТО (конечно, сопровождаемых 

реалистичным планом, ограниченным определенными сроками) 

- Положения о временном освобождении от обязательств (вэйвере)7 

 

• Урок 10: Двусторонние переговоры играют основополагающую роль 

 

В силу вышеупомянутых недостатков Монголия не смогла уделить серьезного внимания 

двусторонним переговорам. Мы не осознавали в полной мере, что двусторонние перечни 

уступок становятся составной частью общего Протокола о присоединении. 

 

При заключении двусторонних протоколов новым присоединяющимся странам следует 

с осторожностью отнестись к предоставлению первоначальных переговорных прав 

(ППР) торговым партнерам. Такие права обычно запрашивают действующие члены ВТО 

с основными и существенными интересами в экспортном рынке присоединяющейся 

страны. Обоснованные и согласованные ППР не представляют проблем, но они должны 

предоставляться на основе взаимности. 

 

• Урок 11: Обязательства, содержащиеся в Протоколе о присоединении, 

должны быть реалистичными 

 

В своем Протоколе о присоединении Монголия взяла на себя около 17 обязательств8. 

Однако некоторые из них остаются невыполненными. К примеру, Монголия взяла на 

себя обязательство начать переговоры о присоединении к многостороннему 

Соглашению по правительственным закупкам, но пока этого не сделала. 

 

• Урок 12: Работа по преобразованию после присоединения является 

длительной и дорогостоящей 

 

 
7 Требованиями, изложенными в пп. 3–4 ст. IX Соглашения ВТО и в Договоренности в отношении 

освобождения от обязательств по Генеральному соглашению по тарифам и торговле 1994 года, 

определяется право на временное освобождение от обязательств (вэйвер) 

(https://academic.oup.com/ejil/article/20/3/615/402381)  
8 WT/ACC/MNG11 https://www.wto.org/english/thewto_e/acc_e/a1_mongolia_e.htm  

https://academic.oup.com/ejil/article/20/3/615/402381
https://www.wto.org/english/thewto_e/acc_e/a1_mongolia_e.htm
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Большинство наших ученых и отраслевых экспертов придерживаются мнения о том, что 

мы удовлетворились самим фактом членства в ВТО и оставили без внимания 

обязательства по преобразованию и имплементации. Отдельные шаги, сделанные в 

связи с опасениями, выдвинутыми членами ВТО, особенно в усилиях Монголии по 

обзору торговой политики (в 2005, 2012 и 2021 году9), не были достаточными и 

всеобъемлющими для выполнения наших обязательств. 

 

Даже спустя почти 25 лет после присоединения к ВТО Монголия до сих пор ищет 

интегрированный подход и всеохватный, стабильный механизм для взаимодействия с 

ВТО и своими обязательствами и обязанностями. Члены ВТО также призывают к 

улучшению согласованности и эффективности. 

 

Главная причина, как было сказано выше, — слабость и несогласованность нашей 

политики, учреждений и потенциала. 

 

Введение и институционализация мер по преобразованию и имплементации являются 

затратными. Помимо самой ВТО, наши партнеры в области развития, такие как ПРООН, 

ЭСКАТО, ЮНКТАД, Всемирный банк, АБР и ЕБРР, и двусторонние партнеры, такие 

как Европейский союз, вложили значительные средства для совершенствования 

правовой основы, создания потенциала и обмена знаниями и опытом в этом отношении. 

 

Заключение 

Наконец, следует констатировать, что отсутствие и (или) слабость потенциала больше 

не являются веским обоснованием для недоиспользования возможностей и выгод 

членства в ВТО и для незнания обязательств и обязанностей. 

 

 

 

 
9 https://www.wto.org/english/tratop_e/tpr_e/tp506_e.htm  

https://www.wto.org/english/tratop_e/tpr_e/tp506_e.htm

